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This is to certify that the works of
Hiermit wird bescheinigt, dass die Firma

BRÜCK GMBH ENSHEIM
SAARBRÜCXEII
DEUTSCHLAND

has been subjected to an approval test in accordance with the Society's Rules with satisfactory results and
is approved for the manufacture of the following products:
einer Zulaxungsprufung nach den Vorschiften des Germanischen Lloyd untezogen wurde und tür die Herstellung folgender
Ezeugnisse zugelassen lst:

Flansche, nahtlose Ringe und Schmiedestücke aus:

- Unlegierten, niedrig legierten, austenitischen und
austenitisch-feniti schen Stählen
in Übereinstimmung mit den GL Werkstoffuorschriften,
Kapitel 2, Abschnitt 3, 8., D. und E.

- Austenitischen Stählen
i n Übereinstimmu ng mit den GL Werkstoftuorschriften,
Kapitel2, Abschnitt 3, F.

This approval is granted provided that all products intended to be used for the construction of ships or installations
classed with Germanischer Lloyd comply in every respect with the Society's Rules and Requirements.
Die Zulassung elolgt unter der Voraussetzung, dass alle Erzeugnisse, die zum Bau von Schiffen und Anlagen mit Kasse des
Germanischen Uoyd bestimmt sind, die Vorschiften des Germanischen Lloyd in jeder Hinsicht ertüllen.

Certificate ol approval No.
Zul assungsfu scheini gung N r.

This Certilicate is valid until:
Diese Bescheinigung ist gültig bis:

wz 508 HH 5

2011-04-30

Part of the approval is our letter of approval ref. no. 042318-08 of 2008-03-31.
Bestandteil der Zulassung ist das Zulassungsanschreiben, Tgb.-Nr. 042318-08 vom 2N8-ß41 .

Hamburg, 2008-03-31

Germanischer Lloyd


